
ROACH KILLING BAIT

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water, and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet. Pets may be attracted to the smell of the bait. Place baits in areas inaccessible to 
pets. FIRST AID: If on skin or clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15–20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. COMBAT® HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND 
DISPOSAL: STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.  
MEDIDAS DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien con jabón y agua antes de comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño. Las mascotas pueden sentirse atraídas por el olor del cebo. Coloque los cebos en áreas inaccesibles 
para las mascotas. PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 o 20 minutos. Llame a un centro de control de toxicológico o a un médico para recibir consejo sobre el tratamiento. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al 
centro de control toxicológico o al médico o cuando acuda a recibir el tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT®: 1-800-426-6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. ELIMINACIÓN: Envase vacío: el envase no es recargable. No se puede volver a usar o rellenar. 
Ofrézcalo para reciclar, si el servicio se encuentra disponible. Si no existe un servicio de reciclado disponible, colóquelo en la basura. Envase semivacío:  Llame al servicio de residuos sólidos local para obtener instrucciones acerca del método de eliminación. Nunca tire el producto restante por un drenaje interno o externo.
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KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN AND PETS.

SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL.CAUTION:

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE
DE LOS NIÑOS Y LAS MASCOTAS.

PRECAUCIÓN: CONSULTE LAS MEDIDAS DE
PRECAUCIÓN AL LADO DE LA CAJA

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . . . . . . 2.0%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98.0%
TOTAL: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.0%
†CAS No. 67485-29-4

TOTAL NET WT 0.21 oz (6g)
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DIRECTIONS FOR USE:
IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER 
INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

1. Use all 6 baits. Do not remove labels on bait stations. Place baits 
wherever you see or have seen roaches in the following places:
under appliances and sinks, on floor along baseboards and inside 
cabinets and drawers.

2. Place baits properly so they are touching walls or corners.
Do not use sprays or foggers around baits.

3. Replace all 6 baits every 3 months, or sooner if roaches return.

CÓMO FUNCIONA LA ESTACIÓN DE CEBO:
HOW COMBAT

®
 ROACH KILLING BAIT WORKS:

Roaches enter the bait 
station and eat the bait.

Las cucarachas entran en la estación 
de cebo y comen el cebo.

Roaches take the bait
back to the nest.

Las cucarachas transportan el 
cebo a su nido.

Roaches share the bait, 
killing other roaches 
and destroying the nest.

Las cucarachas comparten el cebo, 
lo que mata a otras cucarachas y 
destruye el nido.

GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
Call the COMBAT® helpline at 1-800-426-6228 for information.

¡EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEMOS SU DINERO! 
Llame a la LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT® al 1-800-426-6228 para obtener información.

• Kills small & large roaches
• Kills roaches at their source
• Kills roaches for 3 months
•  Mata cucarachas pequeñas y grandes
•  Mata las cucarachas en la fuente
•  Mata cucarachas por 3 meses

MODO DE EMPLEO: 

1. Use los 6 cebos en su totalidad. No quite ni perfore las etiquetas de las 
estaciones de cebo. Coloque los cebos donde se vean o se hayan visto 
cucarachas como se muestra en los diagramas de arriba.

2. Coloque los cebos correctamente de forma que toquen las paredes y las 
esquinas. No use aerosoles o fumigadores alrededor de los cebos.

3. Vuelva a colocar los 6 cebos cada 3 meses, o antes, si las cucarachas 
regresan.

SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN DE LA LEY FEDERAL EL USO DE ESTE PRODUCTO CON 
OTRO FINES QUE LOS INDICADOS EN ESTA ETIQUETA.

DISTRIBUTED BY ©2015 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS 
7201 E. HENKEL WAY           SCOTTSDALE, AZ 85255      MADE IN KOREA
EPA Reg. No. 64240-46    EPA Est. No. 85632-KOR-001              CO-2-99891-04/1873602

REFER TO DIAGRAMS FOR PLACEMENT LOCATIONS.
CONSULTE EL DIAGRAMA PARA LA UBICACIÓN DE
LAS ESTACIONES DE CEBO.

PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON
POR FAVOR RECICLE EL CARTÓN VACÍO

1071348
CO-2-99891-04 
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ROACH KILLING BAIT

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water, and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet. Pets may be attracted to the smell of the bait. Place baits in areas inaccessible to 
pets. FIRST AID: If on skin or clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15–20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. COMBAT® HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND 
DISPOSAL: STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.  
MEDIDAS DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien con jabón y agua antes de comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño. Las mascotas pueden sentirse atraídas por el olor del cebo. Coloque los cebos en áreas inaccesibles 
para las mascotas. PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 o 20 minutos. Llame a un centro de control de toxicológico o a un médico para recibir consejo sobre el tratamiento. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al 
centro de control toxicológico o al médico o cuando acuda a recibir el tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT®: 1-800-426-6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. ELIMINACIÓN: Envase vacío: el envase no es recargable. No se puede volver a usar o rellenar. 
Ofrézcalo para reciclar, si el servicio se encuentra disponible. Si no existe un servicio de reciclado disponible, colóquelo en la basura. Envase semivacío:  Llame al servicio de residuos sólidos local para obtener instrucciones acerca del método de eliminación. Nunca tire el producto restante por un drenaje interno o externo.
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KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN AND PETS.

SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL.CAUTION:

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE
DE LOS NIÑOS Y LAS MASCOTAS.

PRECAUCIÓN: CONSULTE LAS MEDIDAS DE
PRECAUCIÓN AL LADO DE LA CAJA

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . . . . . . 2.0%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98.0%
TOTAL: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.0%
†CAS No. 67485-29-4

TOTAL NET WT 0.21 oz (6g)

2 13

LARGE
+SMALL
ROACHES

CO
-2

-9
98

91
-0

4
18

73
60

2

Destruye
el nido

®

®

®

RO
AC

H 
KI

LL
IN

G 
BA

IT
CU

CA
RA

CH
AS

GR
AN

DE
S Y

 P
EQ

UE
ÑA

S

LA
RG

E+
SM

AL
L

RO
AC

HE
S

®

CONTAINS

DIRECTIONS FOR USE:
IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER 
INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

1. Use all 6 baits. Do not remove labels on bait stations. Place baits 
wherever you see or have seen roaches in the following places:
under appliances and sinks, on floor along baseboards and inside 
cabinets and drawers.

2. Place baits properly so they are touching walls or corners.
Do not use sprays or foggers around baits.

3. Replace all 6 baits every 3 months, or sooner if roaches return.

CÓMO FUNCIONA LA ESTACIÓN DE CEBO:
HOW COMBAT

®
 ROACH KILLING BAIT WORKS:

Roaches enter the bait 
station and eat the bait.

Las cucarachas entran en la estación 
de cebo y comen el cebo.

Roaches take the bait
back to the nest.

Las cucarachas transportan el 
cebo a su nido.

Roaches share the bait, 
killing other roaches 
and destroying the nest.

Las cucarachas comparten el cebo, 
lo que mata a otras cucarachas y 
destruye el nido.

GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
Call the COMBAT® helpline at 1-800-426-6228 for information.

¡EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEMOS SU DINERO! 
Llame a la LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT® al 1-800-426-6228 para obtener información.

• Kills small & large roaches
• Kills roaches at their source
• Kills roaches for 3 months
•  Mata cucarachas pequeñas y grandes
•  Mata las cucarachas en la fuente
•  Mata cucarachas por 3 meses

MODO DE EMPLEO: 

1. Use los 6 cebos en su totalidad. No quite ni perfore las etiquetas de las 
estaciones de cebo. Coloque los cebos donde se vean o se hayan visto 
cucarachas como se muestra en los diagramas de arriba.

2. Coloque los cebos correctamente de forma que toquen las paredes y las 
esquinas. No use aerosoles o fumigadores alrededor de los cebos.

3. Vuelva a colocar los 6 cebos cada 3 meses, o antes, si las cucarachas 
regresan.

SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN DE LA LEY FEDERAL EL USO DE ESTE PRODUCTO CON 
OTRO FINES QUE LOS INDICADOS EN ESTA ETIQUETA.

DISTRIBUTED BY ©2015 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS 
7201 E. HENKEL WAY           SCOTTSDALE, AZ 85255      MADE IN KOREA
EPA Reg. No. 64240-46    EPA Est. No. 85632-KOR-001              CO-2-99891-04/1873602

REFER TO DIAGRAMS FOR PLACEMENT LOCATIONS.
CONSULTE EL DIAGRAMA PARA LA UBICACIÓN DE
LAS ESTACIONES DE CEBO.

PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON
POR FAVOR RECICLE EL CARTÓN VACÍO

1071348
CO-2-99891-04 
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ROACH KILLING BAIT

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water, and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet. Pets may be attracted to the smell of the bait. Place baits in areas inaccessible to 
pets. FIRST AID: If on skin or clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15–20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. COMBAT® HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND 
DISPOSAL: STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.  
MEDIDAS DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien con jabón y agua antes de comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño. Las mascotas pueden sentirse atraídas por el olor del cebo. Coloque los cebos en áreas inaccesibles 
para las mascotas. PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 o 20 minutos. Llame a un centro de control de toxicológico o a un médico para recibir consejo sobre el tratamiento. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al 
centro de control toxicológico o al médico o cuando acuda a recibir el tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT®: 1-800-426-6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. ELIMINACIÓN: Envase vacío: el envase no es recargable. No se puede volver a usar o rellenar. 
Ofrézcalo para reciclar, si el servicio se encuentra disponible. Si no existe un servicio de reciclado disponible, colóquelo en la basura. Envase semivacío:  Llame al servicio de residuos sólidos local para obtener instrucciones acerca del método de eliminación. Nunca tire el producto restante por un drenaje interno o externo.
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KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN AND PETS.

SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL. CAUTION:

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE
DE LOS NIÑOS Y LAS MASCOTAS.

PRECAUCIÓN:
CONSULTE LAS MEDIDAS DE
PRECAUCIÓN AL LADO DE LA CAJA

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . . . . . . 2.0%
OTHER INGREDIENTS:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98.0%
TOTAL:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.0% †CAS No. 67485-29-4

TOTAL NET WT 0.21 oz (6g)
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DIRECTIONS FOR USE:
IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER 
INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

1. Use all 6 baits. Do not remove labels on bait stations. Place baits 
wherever you see or have seen roaches in the following places:
under appliances and sinks, on floor along baseboards and inside 
cabinets and drawers.

2. Place baits properly so they are touching walls or corners.
Do not use sprays or foggers around baits.

3. Replace all 6 baits every 3 months, or sooner if roaches return.

CÓMO FUNCIONA LA ESTACIÓN DE CEBO:
HOW COMBAT® ROACH KILLING BAIT WORKS:

Roaches enter the bait 
station and eat the bait.

Las cucarachas entran en la estación 
de cebo y comen el cebo.

Roaches take the bait
back to the nest.

Las cucarachas transportan el 
cebo a su nido.

Roaches share the bait, 
killing other roaches 
and destroying the nest.

Las cucarachas comparten el cebo, 
lo que mata a otras cucarachas y 
destruye el nido.

GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
Call the COMBAT® helpline at 1-800-426-6228 for information.

¡EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEMOS SU DINERO! 
Llame a la LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT® al 1-800-426-6228 para obtener información.

• Kills small & large roaches
• Kills roaches at their source
• Kills roaches for 3 months
•  Mata cucarachas pequeñas y grandes
•  Mata las cucarachas en la fuente
•  Mata cucarachas por 3 meses

MODO DE EMPLEO: 

1. Use los 6 cebos en su totalidad. No quite ni perfore las etiquetas de las 
estaciones de cebo. Coloque los cebos donde se vean o se hayan visto 
cucarachas como se muestra en los diagramas de arriba.

2. Coloque los cebos correctamente de forma que toquen las paredes y las 
esquinas. No use aerosoles o fumigadores alrededor de los cebos.

3. Vuelva a colocar los 6 cebos cada 3 meses, o antes, si las cucarachas 
regresan.

SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN DE LA LEY FEDERAL EL USO DE ESTE PRODUCTO CON 
OTRO FINES QUE LOS INDICADOS EN ESTA ETIQUETA.

DISTRIBUTED BY ©2015 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS 
7201 E. HENKEL WAY           SCOTTSDALE, AZ 85255      MADE IN KOREA
EPA Reg. No. 64240-46    EPA Est. No. 85632-KOR-001              CO-2-99891-04/1873602

REFER TO DIAGRAMS FOR PLACEMENT LOCATIONS.
CONSULTE EL DIAGRAMA PARA LA UBICACIÓN DE
LAS ESTACIONES DE CEBO.

PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON
POR FAVOR RECICLE EL CARTÓN VACÍO
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®

ROACH KILLING BAIT

SEE OUTER CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PRECAUTIONS.
CONSULTE LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES COMPLETAS EN EL CARTÓN EXTERIOR.

CAUTION: DISPOSAL: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in 
trash. If partially �lled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

THIS SIDE DOWN OR AGAINST SURFACE.
Note: Do not remove or puncture this label.
ESTE LADO HACIA ABAJO O CONTRA LA SUPERFICIE.
Nota: No quite ni perfore esta etiqueta.
ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† 2.0%
OTHER INGREDIENTS: 98.0%
TOTAL:................................................................................................ 100.0%                                              
                                                                                                                                              †CAS NO. 67485-29-4

CO-5-UA-09/1874660

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND PETS.
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS Y LAS MASCOTAS.

Questions or Comments? Call 1-800-426-6228 /¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-426-6228 
Distributed by & ©2015 Combat Insect Control Systems
7201 E. Henkel Way, Scottsdale, Arizona 85255
MADE IN KOREA    NET WT 0.035 oz (1g)

EPA Reg. No. 64240-46
EPA Est. No. 85632-KOR-001

Source Kill Small Roach Label 
CO-5-UA-09 

Small Bait Bottom Label
51*51mm 9R




